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NIQUA® bietet Ihnen eine erlesene Auswahl an rotieren-
den Polierwerkzeugen, Pasten und Zubehör zum Polie-
ren Ihres Schmucks.
 
Wir prüfen sehr genau, welche Produkte den Namen 
NIQUA® tragen dürfen. Damit Sie sich jederzeit auf 
jeden einzelnen Artikel unseres breiten Produktpro-
gramms verlassen können. NIQUA® steht für Qualität – 
und das seit 5 Generationen.

NIQUA® offers an exquisite selection of rotary polishing 
instruments, compounds and accessories for all your 
jewellery polishing needs.
 
We carefully test every item in our wide product ran-
ge before they can earn the right to carry the NIQUA® 
brand name you can trust and rely on. Because NIQUA® 
stands for quality, and has done so for 5 generations.
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Miniaturpinsel
Pencil brush	
Spazzola pennello	
Pincel miniatura	
Pinceau miniature

Weiße Chungking-Borsten
White Chungking bristles
Setole Chungking bianche
Cerdas Chungking blancas
Poils de Chungking blancs

15 mm 11 mm33 mm

ø 2,35 mm

ø 
6 

m
m

MINIATURBÜRSTEN MONTIERT
MINIATURE BRUSHES MOUNTED
MINI SPAZZOLA CON GAMBO
CEPILLOS MINIATURA MONTADOS
BROSSES MINIATURES MONTÉES

Stahlborsten
Crimped hard steel wire
Filo d‘acciaio duro ondulato
Alambre de acero duro ondulado
Fil d‘acier dur ondulé

Art. no. 05 001 235

Art. no. 05 003 235

Weiches, weißes Ziegenhaar
Soft, white goat hair
Morbido pelo di capra bianco
Pelo de cabra blanco y suave
Poils de chèvre blancs et souples

Schwarze Chungking-Borsten 
Black Chungking bristles
Setole Chungking nere 
Cerdas de Chungking negras
Poils de Chungking noirs

Art. no. 05 005 235

Messingborsten
Crimped brass wire
Filo di ottone ondulato
Alambre de latón ondulado
Fil de laiton ondulé

Art. no. 05 009 235

Art. no. 05 008 235

Kelchbürste	
Cup brush	
Spazzola a coppa
Cepillo de copa
Brosse à calices

Weiße Chungking-Borsten
White Chungking bristles
Setole Chungking bianche
Cerdas Chungking blancas
Poils de Chungking blancs

Stahlborsten
Crimped hard steel wire
Filo d‘acciaio duro ondulato
Alambre de acero duro ondulado
Fil d‘acier dur ondulé

Art. no. 05 006 235

Art. no. 05 007 235

Weiches, weißes Ziegenhaar
Soft, white goat hair
Morbido pelo di capra bianco
Pelo de cabra blanco y suave
Poils de chèvre blancs et souples

Schwarze Chungking-Borsten 
Black Chungking bristles
Setole Chungking nere 
Cerdas de Chungking negras
Poils de Chungking noirs

Art. no. 05 000 235

Messingborsten
Crimped brass wire
Filo di ottone ondulato
Alambre de latón ondulado
Fil de laiton ondulé

Art. no. 05 002 235

Art. no. 05 004 235

5

11 mm 8 mm33 mmø 
10

 m
m

ø 2,35 mm
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Schwarze Chungking-Borsten
Black Chungking bristles
Setole nere Chungking
Cerdas negras Chungking
Poils de Chungking noirs

Schwarze Chungking-Borsten
Black Chungking bristles
Setole nere Chungking
Cerdas negras Chungking
Poils de Chungking noirs

Weiße Chungking-Borsten
White Chungking bristles
Setole bianche Chungking
Cerdas blancas de Chungking
Poils blancs de Chungking

Weiße Chungking-Borsten
White Chungking bristles
Setole bianche Chungking
Cerdas blancas de Chungking
Poils blancs de Chungking

Baumwolle, fein	
Cotton, fine	
Cotone fine spessore doppio	
Algodón, fino	
Coton, fin

Baumwolle, fein	
Cotton, fine	
Cotone fine spessore doppio	
Algodón, fino	
Coton, fin

Baumwolle, grob
Cotton, coarse
Cotone, grosso
Algodón, grueso
Coton, gros

Baumwolle, grob
Cotton, coarse
Cotone, grosso
Algodón, grueso
Coton, gros

Weißes Ziegenhaar
White goat hair
Pelo di capra bianco
Pelo de cabra blanco
Poils de chèvre blancs

Weißes Ziegenhaar
White goat hair
Pelo di capra bianco
Pelo de cabra blanco
Poils de chèvre blancs

Gewellter Edelstahldraht
Crimped hard steel wire
Filo di acciaio duro ondulato
Alambre de acero duro ondulado
Fil d‘acier dur serti

Gewellter Edelstahldraht
Crimped hard steel wire
Filo di acciaio duro ondulato
Alambre de acero duro ondulado
Fil d‘acier dur serti

MINITATURUNDBÜRSTEN MONTIERT 
MINIATURE WHEEL BRUSHES MOUNTED
MINI SPAZZOLA GAMMA CON GAMBO
CEPILLOS CIRCULARES MINIATURA MONTADOS
BROSSES CIRCULAIRES MINIATURES MONTÉES

Art. no. 05 082 010 Art. no. 05 082 014

Art. no. 05 081 010 Art. no. 05 081 014

Art. no. 05 084 010 Art. no. 05 084 014

Art. no. 05 083 010 Art. no. 05 083 014

Art. no. 05 080 010 Art. no. 05 080 014

Art. no. 05 086 010 Art. no. 05 086 014

38 mm

ø 2,35 mm
ø 

10
 m

m

Ø 0,08 mm Ø 0,06 mm

Schwarze Chungking-Borsten
Black Chungking bristles
Setole nere Chungking
Cerdas negras Chungking
Poils de Chungking noirs

Weiße Chungking-Borsten
White Chungking bristles
Setole bianche Chungking
Cerdas blancas de Chungking
Poils blancs de Chungking

Baumwolle, fein	
Cotton, fine	
Cotone fine spessore doppio	
Algodón, fino	
Coton, fin

Baumwolle, grob
Cotton, coarse
Cotone, grosso
Algodón, grueso
Coton, gros

Weißes Ziegenhaar
White goat hair
Pelo di capra bianco
Pelo de cabra blanco
Poils de chèvre blancs

Gewellter Edelstahldraht
Crimped hard steel wire
Filo di acciaio duro ondulato
Alambre de acero duro ondulado
Fil d‘acier dur serti

Art. no. 05 082 012

Art. no. 05 081 012

Art. no. 05 084 012

Art. no. 05 083 012

Art. no. 05 080 012

Art. no. 05 086 012
Ø 0,06 mm

38 mm

ø 2,35 mm

ø 
12
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38 mm

ø 2,35 mm

ø 
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m

Weißes Ziegenhaar
White goat hair
Pelo di capra bianco
Pelo de cabra blanco
Poils de chèvre blancs

Art. no. 05 080 016

38 mm

ø 2,35 mm

ø 
16

 m
m
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MINITATURUNDBÜRSTEN MONTIERT 
MINIATURE WHEEL BRUSHES MOUNTED
MINI SPAZZOLA GAMMA CON GAMBO
CEPILLOS CIRCULARES MINIATURA MONTADOS
BROSSES CIRCULAIRES MINIATURES MONTÉES

5

9

Gewellter Messingdraht
Crimped brass wire
Filo di ottone ondulato
Alambre de latón ondulado
Fil de laiton serti

Baumwolle, fein	
Cotton, fine	
Cotone doppio	
Algodón, fino	
Coton, fin

Art. no. 05 015 019 Art. no. 05 013 024
Ø 0,80 mm

38 mm

ø 2,35 mm
ø 

19
 m

m

Schwarze Chungking-Borsten
Black Chungking bristles
Setole nere Chungking
Cerdas negras Chungking
Poils de Chungking noirs

Weiße Chungking-Borsten
White Chungking bristles
Setole bianche Chungking
Cerdas blancas de Chungking
Poils blancs de Chungking

Weißes Ziegenhaar
White goat hair
Pelo di capra bianco
Pelo de cabra blanco
Poils de chèvre blancs

Gewellter Edelstahldraht
Crimped hard steel wire
Filo di acciaio duro ondulato
Alambre de acero duro ondulado
Fil d‘acier dur serti

Glatter Edelstahldraht
Smooth stainless steel wire
Filo di acciaio inossidabile liscio
Alambre liso de acero inoxidable
Fil lisse en acier inoxydable

Art. no. 05 010 022

Art. no. 05 011 022

Art. no. 05 012 022

Art. no. 05 014 022

Art. no. 05 090 022

Ø 0,10 mm

38 mm

ø 2,35 mm

ø 
22

 m
m

38 mm

ø 2,35 mm

ø 
24

 m
m
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PINSELBÜRSTEN MIT RÖHRENFASSUNG
TUBULAR BRUSHES 
SPAZZOLE TUBOLARI 
CEPILLOS TUBULARES 
BROSSES TUBULAIRES

5

Miniatur-Endbürste mit Ziegenhaar, Gesamtlänge 19 mm, Schaftlänge 11 mm, Schaftdurchmesser 3 mm
Miniature end brush with goat hair, total length 19 mm, shaft length 11 mm, shaft diameter 3 mm
Spazzole a pennellino con pelo di capra, lunghezza totale 19 mm, lunghezza gambo 11 mm, diametro gambo 3 mm
Cepillo miniatura con pelo de cabra, longitud total 19 mm, longitud del eje 11 mm, diámetro del eje 3 mm
Brosses miniatures en poils de chèvre, longueur totale 19 mm, longueur de la tige 11 mm, diamètre de la tige 3 mm

Baumwolle
Cotton
Cotone
Algodón
Coton

Ø 7

Art. no. 05 301 007

Schwarze Borsten
Black bristles 
Setola nera
Cerdas negras
Poils noirs Ø 8

Art. no. 05 301 008

Ø 9

Art. no. 05 301 009

Ø 10

Art. no. 05 301 010

Ø 3

Art. No. 05 301 003

Ø 4

Art. no. 05 301 004

Ø 5

Art. no. 05 301 005

Ø 6

Art. no. 05 301 006

Ziegenhaar
Goat hair
Pelo di capra
Pelo de cabra
Poils de chèvre

Ø 3

Art. No. 05 401 003

Ø 4

Art. No. 05 401 004

Ø 5

Art. No. 05 401 005

Ø 6

Art. No. 05 401 006

Ø 7

Art. No. 05 401 007

Ø 8

Art. No. 05 401 008

Ø 9

Art. No. 05 401 009

Ø 10

Art. No. 05 401 010

Ø 11

Art. No. 05 401 011

Ø 12

Art. No. 05 401 012

Ø 7

Art. No. 05 501 007

Ø 8

Art. No. 05 501 008

Ø 9

Art. No. 05 501 009

Ø 10

Art. No. 05 501 010

Ø 3

Art. No. 05 501 003

Ø 4

Art. No. 05 501 004

Ø 5

Art. No. 05 501 005

Ø 6

Art. No. 05 501 006

Ø 12

Art. No. 05 501 012

Ø 15

Art. No. 05 501 015

Ziegenhaar
Goat hair
Pelo di capra
Pelo de cabra
Poils de chèvre

Ø 3

Art. No. 05 000 003



ø 
2,

5 
m

m

Art. no. 05 119 024

Art. no. 05 119 016

ø 
2,

5 
m

m

Art. no. 05 121 024

ø 
2,

5 
m

m

Art. no. 05 120 016

ø 
2,

5 
m

m

ø 2,5 mm

ø 14 mmArt. no. 05 085 014

ø 2,5 mm

ø 22 mmArt. no. 05 111 022

ø 2,5 mm

ø 19 mmArt. no. 05 110 019

ø 2,5 mm

ø 24 mmArt. no. 05 116 024

ø 2,5 mm

ø 22 mmArt. no. 05 085 022

Art. no. 05 085 012

ø 2,5 mm

ø 12 mm

ø 2,5 mm

ø 30 mmArt. no. 05 119 030

ø 2,5 mm

ø 24 mmArt. no. 05 118 024

ø 2,5 mm

ø 19 mmArt. no. 05 118 019Art. no. 05 084 112

ø 2,5 mm

ø 12 mm

Baumwolle fein 
Cotton, fine 
Cotone, fine
Algodón, fino
Coton, fin

Weißes Ziegenhaar
White goat hair
Pelo di capra bianco
Pelo de cabra blanco
Poils de chèvre blanc

Baumwolle fein 
Cotton, fine 
Cotone, fine
Algodón, fino
Coton, fin

Weißes Ziegenhaar
White goat hair
Pelo di capra bianco
Pelo de cabra blanco
Poils de chèvre blanc

Baumwolle
Cotton
Cotone
Algodón
Coton

Weißes Ziegenhaar
White goat hair
Pelo di capra bianco
Pelo de cabra blanco
Poils de chèvre blanc

Baumwolle
Cotton
Cotone
Algodón
Coton

Schwarze Chungking-Borsten
Black Chungking bristles
Setole di Chungking nere
Cerdas Chungking negras 
Poils de Chungking noirs

Baumwolle
Cotton
Cotone
Algodón
Coton

Schwarze Chungking-Borsten
Black Chungking bristles
Setole di Chungking nere
Cerdas Chungking negras 
Poils de Chungking noirs

MINIATURRUNDBÜRSTEN UNMONTIERT
MINIATURE WHEEL BRUSHES UNMOUNTED
MINI SPAZZOLA GAMMA SENZA GAMBO 
CEPILLOS CIRCULARES MINIATURA SIN MONTAR
BROSSES CIRCULAIRES MINIATURES NON-MONTÉES

5

ø 2,5 mm

ø 24 mm

ø 2,5 mm

ø 16 mm

ø 2,5 mm

ø 14 mmArt. no. 05 084 114

Art. no. 05 084 116

Art. no. 05 117 024

ø 2,5 mm

ø 30 mmArt. no. 05 130 030

Baumwolle doppelte Höhe
Cotton, double thickness
Cotone, doppio spessore
Algodón, doble espesor 
Coton, double épaisseur

Schwarze Chungking-Borsten
Black Chungking bristles
Setole di Chungking nere
Cerdas Chungking negras 
Poils de chungking noirs

Baumwolle doppelte Höhe
Cotton, double thickness
Cotone, doppio spessore
Algodón, doble espesor 
Coton, double épaisseur

Madapolan, 16-reihig
Madapolan, 16 layers
Madapolan, 16 fogli
Madapolan, 16 capas
Madapolan, 16 couches

Baumwolle doppelte Höhe
Cotton, double thickness
Cotone, doppio spessore
Algodón, doble espesor 
Coton, double épaisseur

Madapolan, 24-reihig
Madapolan, 24 layers
Madapolan, 24 fogli
Madapolan, 24 capas
Madapolan, 24 couches

Weißes Ziegenhaar
White goat hair
Pelo di capra bianco
Pelo de cabra blanco
Poils de chèvre blanc

Weicher Cambrique-Stoff, 16-reihig
Soft Cambrique cloth, 16 layers
Panno Cambrique morbido, 16 fogli
Paño Cambrique suave, 16 capas
Tissu Cambrique doux, 16 couches

Weißes Ziegenhaar
White goat hair
Pelo di capra bianco
Pelo de cabra blanco
Poils de chèvre blanc

Weicher Cambrique-Stoff, 24-reihig
Soft Cambrique cloth, 24 layers
Panno Cambrique morbido, 24 fogli
Paño Cambrique suave, 24 capas
Tissu Cambrique doux, 24 couches

ø 2,5 mm

ø 19 mmArt. no. 05 085 019

ø 2,5 mm

ø 24 mmArt. no. 05 111 024

12 13

ø 2,5 mm

ø 16 mmArt. no. 05 085 016

Weißes Ziegenhaar
White goat hair
Pelo di capra bianco
Pelo de cabra blanco
Poils de chèvre blanc



ø 77 mm

Art. no. 05 033 077

ø 50 mm

Art. no. 05 030 050

ø 42 mm

Art. no. 05 020 042

ø 42 mm

ø 48 mm

ø 50 mm

ø 42 mm

14 15

RUNDBÜRSTEN UNMONTIERT 
WHEEL BRUSHES UNMOUNTED
SPAZZOLE CIRCOLARI NON MONTATE
CEPILLOS CIRCULARES SIN MONTAR
BROSSES CIRCULAIRES NON MONTÉES

Weiße Chungking-Borsten, schmal, Metallkern
White Chungking bristles, narrow, metal core
Setole Chungking bianche, strette, anima in metallo
Cerdas Chungking blancas, estrecho, núcleo metálico
Poils blancs de Chungking, étroits, noyeau métallique

Weiße Chungking-Borsten, schmal, Metallkern
White Chungking bristles, narrow, metal core
Setole Chungking bianche, strette, anima in metallo
Cerdas Chungking blancas, estrecho, núcleo metálico
Poils blancs de Chungking, étroits, noyeau métallique

Schwarze Chungking-Borsten, Metallkern
Black Chungking bristles, metal core
Setole Chungking nere, anima in metallo
Cerdas de Chungking negras, núcleo metálico
Poils de Chungking noirs, noyeau métallique

Weiße Chungking-Borsten, schmal, Metallkern
White Chungking bristles, narrow, metal core
Setole Chungking bianche, strette, anima in metallo
Cerdas Chungking blancas, estrecho, núcleo metálico
Poils blancs de Chungking, étroits, noyeau métallique

Schwarze Chungking-Borsten, Metallkern
Black Chungking bristles, metal core
Setole Chungking nere, anima in metallo
Cerdas de Chungking negras, núcleo metálico
Poils de Chungking noirs, noyeau métallique

Weißes Ziegenhaar, schmal, Metallkern
White goat hair, narrow, metal core
Pelo di capra morbido, anima in metallo
Pelo de cabra blanco, estrecho, núcleo metálico
Poils de chèvre blancs, étroits, noyeau métallique

Art. no. 05 023 042

Art. no. 05 023 048

Art. no. 05 021 050

Art. no. 05 022 042

5

ø 48 mm

ø 50 mm

Weißes Ziegenhaar, schmal, Metallkern
White goat hair, narrow, metal core
Pelo di capra morbido, anima in metallo
Pelo de cabra blanco, estrecho, núcleo metálico
Poils de chèvre blancs, étroits, noyeau métallique

Weißes Ziegenhaar, schmal, Metallkern
White goat hair, narrow, metal core
Pelo di capra morbido, anima in metallo
Pelo de cabra blanco, estrecho, núcleo metálico
Poils de chèvre blancs, étroits, noyeau métallique

Art. no. 05 022 048

Art. no. 05 022 050

Schwarze Chungking-Borsten, Metallkern
Black Chungking bristles, metal core
Setole Chungking nere, anima in metallo
Cerdas de Chungking negras, núcleo metálico
Poils de Chungking noirs, noyeau métallique

ø 48 mm

Art. no. 05 020 048

ø 50 mm

Art. no. 05 020 050

Schwarze Chungking-Borsten, 4-reihig,  Holzkern
Black Chungking bristles, 4-row, wooden core
Setole Chungking nere, 4 file parallele, anima in legno
Cerdas Chungking negras, 4 filas, núcleo de madera
Poils de Chungking noirs, 4 rangées, noyeau en bois

Schwarze Chungking-Borsten, 4-reihig, konvergent, Holzkern
Black Chungking bristles, 4-row, convergent, wooden core
Setole Chungking nere, 4 file, convergenti, anima in legno
Cerdas Chungking negras, 4 filas, convergentes, núcleo de madera
Poils de Chungking noirs, 4 rangées, convergente, noyeau en bois

Schwarze Chungking-Borsten, 2-reihig, konvergent, Holzkern
Black Chungking bristles, convergent, 2-row, wooden core
Setole Chungking nere, convergenti, 2 file, anima in legno
Cerdas Chungking negras, 2 filas, convergentes, núcleo de madera
Poils de Chungking noirs, convergentes, 2 rangées, noyeau en bois

ø 77 mm

Art. no. 05 033 000



ø 70 mm

Art. no. 05 088 070 

Art. no. 05 087 002Art. no. 05 034 000

Art. no. 05 041 100

RUNDBÜRSTEN UNMONTIERT 
WHEEL BRUSHES UNMOUNTED
SPAZZOLE CIRCOLARI NON MONTATE
CEPILLOS CIRCULARES SIN MONTAR
BROSSES CIRCULAIRES NON MONTÉES

5

ø 77 mm

ø 70 mm

ø 80 mm

ø 70 mm

ø 77 mm

Art. no. 05 035 077

Art. no. 05 036 070

Art. no. 05 040 080

Art. no. 05 089 070

Art. no. 05 087 000

Art. no. 05 032 077

Schwarze Chungking-Borsten, 3-reihig, konvergent, Holzkern
Black Chungking bristles, 3-row, convergent, wooden core
Setole Chungking nere, 3 file, convergenti, anima in legno
Cerdas Chungking negras, 3 filas, convergentes, núcleo de madera
Poils de Chungking noirs, 3 rangées, convergente, noyeau en bois

Schwarze Chungking-Borsten, 3-reihig, konvergent, Holzkern
Black Chungking bristles, 3-row, convergent, wooden core
Setole Chungking nere, 3 file, convergenti, anima in legno
Cerdas Chungking negras, 3 filas, convergentes, núcleo de madera
Poils de Chungking noirs, 3 rangées, convergente, noyeau en bois

Baumwolle, Dicke 35 mm
Cotton yarn, thickness 35 mm
Filo di cotone, spessore 35 mm
Hilo de algodón, espesor 35 mm
Fil de coton, épaisseur 35 mm

Schwarze Chungking-Borsten, 2-reihig, konvergent, Holzkern
Black Chungking bristles, convergent, 2-row, wooden core
Setole Chungking nere, convergenti, 2 file, anima in legno
Cerdas Chungking negras, 2 filas, convergentes, núcleo de madera
Poils de Chungking noirs, convergentes, 2 rangées, noyeau en bois

Ringbürste konisch mit weißem Baumwollgarn
Ring brush conical with white cotton yarn
Spazzola conica di cotone per interno anelli - punta rossa ridotta
Cepillo circular conico con hilo de algodón blanco
Brosse circulaire conique  avec fil de coton blanc

Schwarze Chungking-Borsten, 4-reihig, konvergent, Plastikkern
Black Chungking bristles, 4-row, convergent, plastic core
Setole Chungking nere, 4 file, convergenti, anima in plastica
Cerdas Chungking negras, 4 filas, convergentes, núcleo de plástico
Poils de Chungking noirs, 4 rangées, convergente, noyeau en plastique

Schwarze Chungking-Borsten, 6-reihig, Plastikkern
Black Chungking bristles, 6-row, plastic core
Setole Chungking nere, 6 file parallele, anima in plastica
Cerdas Chungking negras, 6 filas, núcleo de plástico
Poils de Chungking noirs, 6 rangées, noyeau plastique

Baumwolle, Dicke 40 mm
Cotton yarn, thickness 40 mm
Filo di cotone, spessore 40 mm
Hilo de algodón, espesor 40 mm
Fil de coton, épaisseur 40 mm

Schwarze Chungking-Borsten, 2-reihig, konvergent, Plastikkern
Black Chungking bristles, 2-row, convergent, plastic core
Setole Chungking nere, a 2 file, convergenti, anima in plastica
Cerdas Chungking negras, 2 filas, convergentes, núcleo de plástico
Poils de Chungking noirs, 2 rangées, convergents, noyeau en plastique

Ringbürste konisch mit schwarzem Pferdehaar und Filzspitze
Ring brush conical with black horse hair and felt tip
Spazzola conica in setola nera per interno anelli
Cepillo circular conico con pelo de caballo negro y punta de fieltro
Brosse circulaire conique avec poils de cheval noirs et pointe en feutre

ø 77 mm

ø 100 mm

15 – 25 x 60 mm 15 – 25 x 60 mm

16 17
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POLIERSCHWABBEL
POLISHING BUFFS 
SPAZZOLE CIRCOLARE TESSUTO
DISCOS PULIDORES
DISQUES POUR POLIR

5

Weißer Baumwollstoff, extra weich
White cotton fabric, extra soft
Tessuto di cotone bianco, extra morbido
Tela blanca de algodón, extra suave
Tissu de coton blanc, extra doux

ø 100 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 40
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras |
2 coutures

Art. no. 06 201 440

ø 125 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 40
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras |
2 coutures

Art. no. 06 201 540

ø 150 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 20
3 Nähte | 3 stiches | 3 cuciture | 3 hileras |
3 coutures

Art. no. 06 201 620

ø 100 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 50
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras |
2 coutures

Art. no. 06 201 450

ø 125 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 50
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras |
2 coutures

Art. no. 06 201 550

ø 150 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 30
3 Nähte | 3 stiches | 3 cuciture | 3 hileras |
3 coutures

Art. no. 06 201 630

ø 100 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 60
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras |
2 coutures

Art. no. 06 201 460

ø 125 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 60
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras |
2 coutures

Art. no. 06 201 560

ø 150 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 40
3 Nähte | 3 stiches | 3 cuciture | 3 hileras |
3 coutures

Art. no. 06 201 640

ø 150 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 50
3 Nähte | 3 stiches | 3 cuciture | 3 hileras |
3 coutures

Art. no. 06 201 650

ø 150 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 60
3 Nähte | 3 stiches | 3 cuciture | 3 hileras |
3 coutures

Art. no. 06 201 660

Gelb getränkter feiner Baumwollstoff
Yellow treated fine cotton cloth
Tessuto de cotone fine impregnato di colore giallo
Tela de algodón fino impregnado en amarillo
Tissu de coton jaune impregné, fin

ø 100 mm 
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 50
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras |
2 coutures

Art. no. 05 045 100

ø 125 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 50
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras |
2 coutures

Art. no. 05 046 125

ø 150 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 50
3 Nähte | 3 stiches | 3 cuciture | 3 hileras |
3 coutures

Art. no. 05 047 150

Weißer feiner Baumwollstoff
White fine cotton cloth
Tessuto di cotone fine, bianco
Tela blanca de algodón fino
Tissu de coton blanc, fin

ø 100 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 50
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras |
2 coutures

Art. no. 05 048 100

ø 125 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 50
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras |
2 coutures

Art. no. 05 049 125

ø 150 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 50
3 Nähte | 3 stiches | 3 cuciture | 3 hileras |
3 coutures

Art. no. 05 050 150
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POLIERSCHWABBEL
POLISHING BUFFS 
SPAZZOLE CIRCOLARE TESSUTO
DISCOS PULIDORES
DISQUES POUR POLIR

Blauer behandelter Baumwollstoff, extra hart
Blue treated cotton fabric, extra hard
Tessuto di cotone trattato blu, extra duro
Tela de algodón azul tratado, extra duro
Tissu de coton traité bleu, extra dure

ø 100 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 40
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras |
2 coutures

Art. no. 06 202 440

ø 125 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 40
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras |
2 coutures

Art. no. 06 202 540

ø 150 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 20
3 Nähte | 3 stiches | 3 cuciture | 3 hileras |
3 coutures

Art. no. 06 202 620

ø 100 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 50
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras |
2 coutures

Art. no. 06 202 450

ø 125 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 50
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras |
2 coutures

Art. no. 06 202 550

ø 150 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 30
3 Nähte | 3 stiches | 3 cuciture | 3 hileras |
3 coutures

Art. no. 06 202 630

ø 100 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 60
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras |
2 coutures

Art. no. 06 202 460

ø 125 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 60
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras |
2 coutures

Art. no. 06 202 560

ø 150 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 40
3 Nähte | 3 stiches | 3 cuciture | 3 hileras |
3 coutures

Art. no. 06 202 640

ø 150 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 50
3 Nähte | 3 stiches | 3 cuciture | 3 hileras |
3 coutures

Art. no. 06 202 650

ø 150 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 60
3 Nähte | 3 stiches | 3 cuciture | 3 hileras |
3 coutures

Art. no. 06 202 660

5

Gelb getränkter Baumwollstoff medium
Yellow treated cotton fabric medium
Tessuto di cotone giallo impregnato, medio
Tela de algodón impregnado en amarillo, medio
Tissu de coton jaune imprégné, medium

ø 100 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 40
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras |
2 coutures

Art. no. 06 200 440

ø 125 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 40
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras |
2 coutures

Art. no. 06 200 540

ø 150 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 20
3 Nähte | 3 stiches | 3 cuciture | 3 hileras |
3 coutures

Art. no. 06 200 620

ø 100 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 50
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras |
2 coutures

Art. no. 06 200 450

ø 125 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 50
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras |
2 coutures

Art. no. 06 200 550

ø 150 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 30
3 Nähte | 3 stiches | 3 cuciture | 3 hileras |
3 coutures

Art. no. 06 200 630

ø 100 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 60
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras |
2 coutures

Art. no. 06 200 460

ø 125 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 60
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras |
2 coutures

Art. no. 06 200 560

ø 150 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 40
3 Nähte | 3 stiches | 3 cuciture | 3 hileras |
3 coutures

Art. no. 06 200 640

ø 150 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 50
3 Nähte | 3 stiches | 3 cuciture | 3 hileras |
3 coutures

Art. no. 06 200 650

ø 150 mm
Lagen | layers | dischi  | hiladas | disques: 60
3 Nähte | 3 stiches | 3 cuciture | 3 hileras |
3 coutures

Art. no. 06 200 660
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POLIERSCHWABBEL
POLISHING BUFFS 
SPAZZOLE CIRCOLARE TESSUTO
DISCOS PULIDORES
DISQUES POUR POLIR

Extra weiches Ledertuch mit Kunststoffkern
Leather cloth extra soft with plastic core
Tela „pelle ovo“ nucleo di plastica blu
Tela de cuero extra suave con núcleo de plástico
Tissu en cuir extra souple avec noyau en plastique

Mehrfarbig koaguliertes Canvas-Material
Multi color coagulated canvas
Tela coagulata multi colore
Tela coagulada multicolor
Toile coagulée multicolore

ø 100 mm
Dicke | thickness | spessore | grosor | épaisseur:  10 mm 
ohne Naht | without stiches | senza cucitura| sin hilera | sans couture

ø 100 mm
1 Naht | 1 stich | 1 cucitura | 1 hilera | 1 couture

Art. no. 05 102 000 Art. no. 05 110 100

5

Extra weiches Ledertuch mit Kunststoffkern
Leather cloth extra soft with plastic core
Tela „pelle ovo“ nucleo di plastica blu
Tela de cuero extra suave con núcleo de plástico
Tissu en cuir extra souple avec noyau en plastique

LUXOR TPB extra fein mit Kartonkern
LUXOR TPB extra fine with cardboard core
LUXOR TPB tela extra fine, nucleo di cartone
LUXOR TPB extrafino con núcleo de cartón
LUXOR TPB extra fin avec noyau  en carton

Extra weiches Ledertuch mit Kunststoffkern
Leather cloth extra soft with plastic core
Tela „pelle ovo“ nucleo di plastica blu
Tela de cuero extra suave con núcleo de plástico
Tissu en cuir extra souple avec noyau en plastique

LUXOR TPB extra fein mit Kartonkern
LUXOR TPB extra fine with cardboard core
LUXOR TPB tela extra fine, nucleo di cartone
LUXOR TPB extrafino con núcleo de cartón
LUXOR TPB extra fin avec noyau  en carton

Extra weiches Ledertuch mit Kunststoffkern
Leather clothextra soft with plastic core
Tela „pelle ovo“ con 2 cuciture, nucleo di plastica blu
Tela de cuero extra suave con núcleo de plástico
Tissu en cuir extra souple avec noyau  en plastique

LUXOR TPB extra fein mit Kartonkern
LUXOR TPB extra fine with cardboard core
LUXOR TPB tela extra fine, nucleo di cartone
LUXOR TPB extrafino con núcleo de cartón
LUXOR TPB extra fin avec noyau  en carton

Extra weiches Ledertuch mit Kunststoffkern
Leather clothextra soft with plastic core
Tela „pelle ovo“ con 2 cuciture, nucleo di plastica blu
Tela de cuero extra suave con núcleo de plástico
Tissu en cuir extra souple avec noyau  en plastique

LUXOR TPB aus Canvas extra fein mit Kartonkern 
LUXOR TPB canvas extra fine with cardboard core
LUXOR TPB tela extra fine, nucleo di cartone
LUXOR TPB canvas extrafino con núcleo de cartón
LUXOR TPB canvas extra fin avec noyau en carton

ø 100 mm
Dicke | thickness | spessore | grosor | épaisseur:  5 mm 
1 Naht | 1 stich | 1 cucitura | 1 hilera | 1 couture

ø 100 mm
Dicke | thickness | spessore | grosor | épaisseur:  6 mm 
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras | 2 coutures

ø 100 mm
Dicke | thickness | spessore | grosor | épaisseur:  10 mm 
1 Naht | 1 stich | 1 cucitura | 1 hilera | 1 couture

ø 100 mm
Dicke | thickness | spessore | grosor | épaisseur:  10 mm 
1 Naht | 1 stich | 1 cucitura | 1 hilera | 1 couture

ø 100 mm
Dicke | thickness | spessore | grosor | épaisseur:  5 mm 
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras | 2 coutures

ø 100 mm
Dicke | thickness | spessore | grosor | épaisseur:  10 mm 
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras | 2 coutures

ø 100 mm
Dicke | thickness | spessore | grosor | épaisseur:  10 mm 
2 Nähte | 2 stiches | 2 cuciture | 2 hileras | 2 coutures

ø 100 mm
Dicke | thickness | spessore | grosor | épaisseur:  10 mm 
ohne Naht | without stiches | senza cucitura| sin hilera | sans couture

Art. no. 05 103 003 Art. no. 05 600 001

Art. no. 05 103 000 Art. no. 05 600 002

Art. no. 05 103 001 Art. no. 05 600 003

Art. no. 05 103 002 Art. no. 05 600 004
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POLIERSCHWABBEL
POLISHING BUFFS 
SPAZZOLE CIRCOLARE TESSUTO
DISCOS PULIDORES
DISQUES POUR POLIR

LUXOR STV aus Canvas extra weich mit Kartonkern 
LUXOR STV canvas extra soft with cardboard core
LUXOR STV canvas extra morbido, nucleo di cartone
LUXOR STV canvas extra suave con núcleo de cartón
LUXOR STV canvas extra doux avec noyau en carton

ø 100 mm
Dicke | thickness | spessore | grosor | épaisseur:  10 mm 
1 Naht | 1 stich | 1 cucitura | 1 hilera | 1 couture

Art. no. 05 600 005

5

LUXOR STV aus Canvas extra weich mit Kartonkern 
LUXOR STV canvas extra soft with cardboard core
LUXOR STV canvas extra morbido, nucleo di cartone
LUXOR STV canvas extra suave con núcleo de cartón
LUXOR STV canvas extra doux avec noyau en carton

LUXOR STV aus Canvas extra weich mit Kartonkern 
LUXOR STV canvas extra soft with cardboard core
LUXOR STV canvas extra morbido, nucleo di cartone
LUXOR STV canvas extra suave con núcleo de cartón
LUXOR STV canvas extra doux avec noyau en carton

Filztuchschwabbel ø Kunststoffkern 63 mm, Dicke 18 mm
Felt cloth disc ø plastic core 63 mm, thickness 18 mm
Spazzola in feltro ø anima in plastica 63 mm, spessore 18 mm
Disco de fieltro ø núcleo de plástico 63 mm, groaor 18 mm
Brosse en feutre ø noyau en plastique 63 mm, épaisseur 18 mm

Nesselschwabbel ø Kunststoffkern 63 mm, Dicke 20 mm
Muslin discs ø plastic core 63mm, thickness 20 mm
Spazzola in mussola ø anima in plastica 63 mm, spessore 20 mm
Disco de muselina ø núcleo de plástico 63 mm, groaor 20 mm
Brosse en mousseline ø noyau en plastique 63 mm, épaisseur 20 mm

ø 120 mm
Dicke | thickness | spessore | grosor | épaisseur:  20 mm 
ohne Naht | without stiches | senza cucitura| sin hilera | sans couture

ø 120 mm
Dicke | thickness | spessore | grosor | épaisseur:  10 mm 
1 Naht | 1 stich | 1 cucitura | 1 hilera | 1 couture

ø 80 mm
Lagen | layers | dischi | hiladas | disques: 6

ø 80 mm
Lagen | layers | dischi | hiladas | disques: 45

Art. no. 05 600 006

Art. no. 05 600 007

Art. no. 05 051 080

Art. no. 05 052 080



Rot, fein
Red, fine
Rosso, fine
Rojo, fino
Rouge, fin

Art. no. 06 070 002

ø 25 mm

Art. no. 06 070 003

Gold, ultra-fein
Gold, ultra-fine
Oro, ultra fine
Oro, ultrafino
Or, ultra-fin

ø 25 mm
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POLIERKÖRPER
POLISHING TOOLS
UTENSILE DI LUCIDATURA
HERRAMIENTAS PULIDORAS
OUTILS DE POLISSAGE

Nesseltuch genäht
Muslin cloth stitched
Tela cucita
Muselina cosida
Mousseline cousue

Art. no. 05 070 022

5

Miniaturschwabbeln montiert
Miniature buffs mounted
Dischi di tela miniatur per lucidare con gambo 
Discos miniatura para pulir montados
Disques miniatures pour polir montées

Mikrofaser-Leder
Microfiber leather
Pelle in microfibra
Cuero de microfibra
Cuir synthétique

Art. no. 05 071 022

Filzpolierkörper montiert 
Felt polishers mounted
Feltri per lucidare con gambo
Fieltros para pulir montados
Polissoirs en feutre montées

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

Kegel
Cone
Cono
Cono
Cône

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Art. no. 05 072 021

Art. no. 05 073 021

Art. no. 05 074 006

Art. no. 05 075 008

ø 21 mm 4 mm

ø 21 mm

Art. no. 06 076 000

Vliespolierer rot ultrafein
Fleece polisher red ultra-fine
Spazzola tonda rossa ultrafine, senza gambo
Pulidor de vellón rojo ultrafino
Polissoir en non-tissé rouge ultrafin

ø 26 mm 3 mm

ø 22 mmø 22 mm

ø 22 mm 5 mm

ø 20 mm

6 mm

ø 16 mm

8 mm

Braun, grob
Brown, coarse
Marrone, grosso
Marrón, grueso
Marron, grossier

Schwarz, mittel
Black, medium
Nero, medio
Negro, medio
Noir, moyen

Art. no. 06 070 000

Art. no. 06 070 001

ø 25 mmø 19 mm

ø 25 mmø 22 mm

Filzpolierer weich, unmontiert
Felt polisher soft, unmounted
Feltri per lucidare morbido, senza gambo
Fieltro para pulir suave, sin montar
Polissors en feutre doux, non-montées

Art. no. 05 200 019

4 mm

ø 2,5 mm

ø 19 mm

Art. no. 05 200 021

4 mm

ø 2,5 mm

ø 21 mm

Art. no. 05 200 017

4 mm

ø 2,5 mm

ø 17 mm

Minischleifräder mit Scotch Brite
Mini grinding wheels with Scotch Brite
Spazzola tonda Scotch Brite
Minidiscos abrasivas Scotch Brite
Mini-roues abrasives Scotch Brite

Miniaturschwabbel Nesseltuch, ungesteppt, unmontiert
Miniature polishing buff nettle cloth, unstiched, unmounted
Dischi miniatur per lucidare, non cucito, non montato
Discos miniaturas de pulimento, sin coser, sin montar
Disques miniatures à polir, non cousu, non monté

Miniaturschwabbel Nesseltuch, ungesteppt, unmontiert
Miniature polishing buff nettle cloth, unstiched, unmounted
Dischi miniatur per lucidare, non cucito, non montato
Discos miniaturas de pulimento, sin coser, sin montar
Disques miniatures à polir, non cousu, non monté

Art. no. 05 096 019

Art. no. 05 069 022
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KUNSTSTOFFSCHEIBEN MIT SCHLEIFKÖRNERN 
ABRASIVE BRISTLE DISCS
DISCHI ABRASIVI IN PLASTICA
DISCOS DE PLÁSTICO CON GRANOS ABRASIVOS
DISQUES ABRASIFS EN PLASTIQUE

5

Habras Discs gelb, Körnung Korund: grob 80
Habras discs yellow, grit corundum: coarse 80
Habras discs giallo, grana corindone: grosso 80
Habras discs amarillo, grano corindón: grueso 80
Habras discs jaune, grain corindon: gros 80

Habras Discs weiß, Körnung Korund: mittel 120
Habras discs white, grit corundum: medium 120
Habras discs bianco, grana corindone: media 120
Habras discs blanca, grano corindón: media 120
Habras discs blanc, grain corindon: moyenne 120

Habras Discs rot, Körnung Korund: standard 220
Habras discs red, grit corundum: standard 220
Habras discs rosso, grana corindone: standard 220
Habras discs rojo, grano corindón: estándar 220
Habras discs rouge, grain corindon: standard 220

Habras Discs blau, Körnung Korund: fein 400
Habras discs blue, grit corundum: fine 400
Habras discs blu, grana corindone: fine 400
Habras discs azul, grano corindón: fino 400
Habras discs bleu, grain corindon: fin 400

Art. no. 05 060 019

Art. no. 05 066 019

Art. no. 05 061 019

Art. no. 05 062 019

ø 19 mm

ø 19 mm

ø 19 mm

ø 19 mm

Habras Discs pink, Körnung Bimsstein: sehr fein
Habras discs pink, grit pumice: very fine
Habras discs rosa, grana pomice: molto fine
Habras discs rosa, grano pómez: muy fino
Habras discs rose, grain pierre ponce: très fin

Habras Discs braun, Körnung Edelkorund: extra fein 6�m
Habras discs brown, grit high grade corundum: extra fine 6�m
Habras discs marrone, grana corindone di qualià: extrafine 6�m
Habras discs marrón, grano corindón especial: extra fino 6�m
Habras discs marron, grain corindon de haute qualité: extra fin 6�m

Habras Discs hellgrün, Körnung Eldekorund: ultra fein 1�m
Habras discs light green, grit high grade corundum: ultra fine 1�m
Habras discs verde chiaro, grana corindone di qualià: ultrafine 1�m
Habras discs verde claro, grano corindón especial: ultra fino 1�m
Habras discs vert clair, grain corindon de haute qualité: ultra fin 1�m

Art. no. 05 063 019

Art. no. 05 064 019

Art. no. 05 065 019

ø 19 mm

ø 19 mm

ø 19 mm



für hochkarätige Gold- und Silberlegierungen („weiche“ Legierungen); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm
high-karat gold and silver alloys („soft“ alloys); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm
per leghe di oro e argento ad alta caratura (leghe „morbide“); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm
para aleaciones de oro y plata de altos quilates (aleaciones „blandas“); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm
aux alliages d‘or et d‘argent élevés en carats (alliages „doux“); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm

Art. no. 06 000 000 Art. no. 06 002 000

Art. no. 06 000 001 Art. no. 06 002 001

Art. no. 06 000 002 Art. no. 06 002 002

Art. no. 06 000 003 Art. no. 06 002 003

Art. no. 06 000 004 Art. no. 06 002 004

Art. no. 06 000 005 Art. no. 06 002 005

Art. no. 06 000 006 Art. no. 06 002 006

Art. no. 06 000 007 Art. no. 06 002 007

Art. no. 06 000 008 Art. no. 06 002 008

Art. no. 06 000 009
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POLIERER
POLISHER 
GOMMINI
PULIDORES
POLISSEURS

6

Silikonpolierer weiß, grob, Abtragen
Silicone polisher white, coarse, removal
Gommini al silicone bianco, grossolana, rimozione
Pulidor en silicona blanco, grueso, remoción
Polisseur en silicone blanc, grossier, décapage

Silikonpolierer hellblau, fein, Glanzpolitur
Silicone polisher light blue, fine, gloss-polishing
Gommini al silicone azzurro, fine, lucidante
Pulidor en silicona azul claro, fino, pulido brillante
Polisseur en silicone bleu clair, fin, polissage brillant

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

ø 14,5 x 12,5 mm ø 14,5 x 12,5 mm

ø 14,5 x 12,5 mm ø 14,5 x 12,5 mm

ø 5 x 16 mm ø 5 x 16 mm

ø 7 x 20 mm ø 7 x 20 mm

ø 22 x 3 mm ø 22 x 3 mm

ø 22 x 3 mm ø 22 x 3 mm

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

ø 14 x 12 mm ø 14 x 12 mm

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

ø 6,5 x 25 mm ø 6,5 x 25 mm

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

ø 9 x 20 mm ø 9 x 20 mm

Spitze
Pointed
Punta
Punta
Pointe

ø 5,5 x 15 mm

Art. no. 06 001 000 Art. no. 06 003 000

Art. no. 06 001 001 Art. no. 06 003 001

Art. no. 06 001 002 Art. no. 06 003 002

Art. no. 06 001 003 Art. no. 06 003 003

Art. no. 06 001 004 Art. no. 06 003 004

Art. no. 06 001 005 Art. no. 06 003 005

Art. no. 06 001 006 Art. no. 06 003 006

Art. no. 06 001 007 Art. no. 06 003 007

Art. no. 06 001 008 Art. no. 06 003 008

Art. no. 06 000 009

Silikonpolierer schwarz, mittel, Glätten
Silicone polisher black, medium, smoothing 
Gommini al silicone nero, medio, levigante
Pulidor en silicona negro, medio, alisador
Polisseur en silicone noir, moyen, lissage

Silikonpolierer pink, extra-fein, Hochglanz
Silicone polisher pink, extra-fein, high gloss 
Gommini al silicone rosa, extra-fine, alta lucidità
Pulidor en silicona rosa, extra-fino, alto brillo
Polisseur en silicone rosé, extra-fin, haute brillance

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

ø 14,5 x 12,5 mm ø 14,5 x 12,5 mm

ø 14,5 x 12,5 mm ø 14,5 x 12,5 mm

ø 5 x 16 mm ø 5 x 16 mm

ø 7 x 20 mm ø 7 x 20 mm

ø 22 x 3 mm ø 22 x 3 mm

ø 22 x 3 mm ø 22 x 3 mm

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

ø 14 x 12 mm ø 14 x 12 mm

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

ø 6,5 x 25 mm ø 6,5 x 25 mm

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

ø 9 x 20 mm ø 9 x 20 mm

Spitze
Pointed
Punta
Punta
Pointe

ø 5,5 x 15 mm

Geeignet für hochkarätige Gold- und Silberlegierungen („weiche“ Legierungen); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm
Suited for high-karat gold and silver alloys („soft“ alloys); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm
Adatto per leghe di oro e argento ad alta caratura (leghe „morbide“); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm
Adecuado para aleaciones de oro y plata de altos quilates (aleaciones „blandas“); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm
Convient aux alliages d‘or et d‘argent élevés en carats (alliages „doux“); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm
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Art. no. 06 160 054

Art. no. 06 160 056

Art. no. 06 160 206

UNIVERSAL Silikonpolierer
UNIVERSAL silicone polisher 
UNIVERSAL Gommini al silicone
UNIVERSAL Pulidor en silicona 
UNIVERSAL Polisseur en silicone

Mittel, schwarz
Medium, black
Medio, nero
Mediano, negro
Moyen, noir

Mittel, schwarz
Medium, black
Medio, nero
Mediano, negro
Moyen, noir

Extra-fein, pink
Extra-fine pink
Extra-fine, rosa
Extra-fino, rosa
Extra-fin, rose

ø 18 x 3,5 mm

ø 18 x 3,5 mm

ø 22 x 1 mm

Geeignet für hochkarätige Gold- und Silberlegierungen („weiche“ Legierungen); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm
Suited for high-karat gold and silver alloys („soft“ alloys); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm
Adatto per leghe di oro e argento ad alta caratura (leghe „morbide“); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm
Adecuado para aleaciones de oro y plata de altos quilates (aleaciones „blandas“); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm
Convient aux alliages d‘or et d‘argent élevés en carats (alliages „doux“); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm



Geeignet für geringkarätige Gold- und Silberlegierungen („harte“ Legierungen); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm						    
Suited for low-karat gold and silver alloys ("hard" alloys); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm							     
Adatto per leghe di oro e argento a bassa caratura (leghe "dure"); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm						    
Adecuado para aleaciones de oro y plata de pocos quilates (aleaciones "duras"); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm						    
Convient aux alliages d'or et d'argent faibles en carats (alliages "durs"); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm
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Art. no. 06 010 000

Art. no. 06 010 001

Art. no. 06 010 002

Art. no. 06 010 003

Art. no. 06 010 004

Art. no. 06 010 005

Art. no. 06 010 006

Art. no. 06 010 007

Art. no. 06 010 008

Art. no. 06 000 009

Kunststoffpolierer blau, grob, Abtragen			 
Plastic polisher blue, coarse, removal			 
Gommini di plastica blu, grossolana, rimozione		
Pulidor en plástico azul, grueso, remoción			 
Polisseur en plastique bleu, grossier, décapage

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

ø 14,5 x 12,5 mm

ø 14,5 x 12,5 mm

ø 5 x 16 mm

ø 7 x 20 mm

ø 22 x 3 mm

ø 22 x 3 mm

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

ø 14 x 12 mm

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Ø 2 x 20 mm

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

ø 3 x 24,5 mm

Spitze
Pointed
Punta
Punta
Pointe

ø 5,5 x 15 mm

Art. no. 06 011 000

Art. no. 06 011 001

Art. no. 06 011 002

Art. no. 06 011 003

Art. no. 06 011 004

Art. no. 06 011 005

Art. no. 06 011 006

Art. no. 06 011 007

Art. no. 06 011 008

Art. no. 06 000 009

Kunststoffpolierer dunkelgrau, mittel, Glätten		
Plastic polisher dark-gray, medium, smoothing		
Gommini di plastica  grigio scuro, medio, levigante		
Pulidor en plástico gris oscuro, medio, alisador	
Polisseur en plastique gris foncé, moyen, lissage

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

ø 14,5 x 12,5 mm

ø 14,5 x 12,5 mm

ø 5 x 16 mm

ø 7 x 20 mm

ø 22 x 3 mm

ø 22 x 3 mm

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

ø 14 x 12 mm

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Ø 2 x 20 mm

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

ø 3 x 24,5 mm

Spitze
Pointed
Punta
Punta
Pointe

ø 5,5 x 15 mm

Art. no. 06 012 000

Art. no. 06 012 001

Art. no. 06 012 002

Art. no. 06 012 003

Art. no. 06 012 004

Art. no. 06 012 005

Art. no. 06 012 006

Art. no. 06 012 007

Art. no. 06 012 008

Art. no. 06 012 009

Kunststoffpolierer braun, fein, Glanzpolitur			
Plastic polisher brown, fine, gloss-polishing		
Gommini di plastica  marrone, fine, lucidante		
Pulidor en plástico marrón, fino, pulido brillante	
Polisseur en plastique brun, fin, polissage brillant

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

ø 14,5 x 12,5 mm

ø 14,5 x 12,5 mm

ø 5 x 16 mm

ø 7 x 20 mm

ø 22 x 3 mm

ø 22 x 3 mm

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

ø 14 x 12 mm

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Ø 2 x 20 mm

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

ø 3 x 24,5 mm

Flamme
Flame
Fiamma
Flama
Flamme

ø 5,5 x 16 mm

Art. no. 06 090 000

UNIVERSAL Kunststoffpolierer	
UNIVERSAL Plastic polisher 	
UNIVERSAL Gommini di plastica	
UNIVERSAL Pulidor en plástico	
UNIVERSAL Polisseur en plastique

Rad, grau
Wheel, gray
Ruota, grigio
Rueda, gris
Roue, gris

ø 22 x 3,2 mm

Art. no. 06 093 001

Linse, gelb
Lens, yellow
Lente, giallo
Lente, amarillo
Lentille, jaune

ø 22 x 3,5 mm

Extra-fein
Extra-fine
Extra-fine
Extra-fino
Extra-fin

Art. no. 06 090 001

Linse, grau
Lens, gray
Lente, grigio
Lente, gris
Lentille, gris

ø 22 x 3,5 mm

Mittel
Medium
Medio
Mediano
Moyenne

Mittel
Medium
Medio
Mediano
Moyenne
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Art. no. 06 020 000

Art. no. 06 020 001

Art. no. 06 020 002

Art. no. 06 020 003

Art. no. 06 020 004

Art. no. 06 020 005

Art. no. 06 020 006

Platinpolierer grau, mittel, Glätten				 
Platinum polisher gray, medium, smoothing		
Gommini per platino grigio, media, levigante		
Pulidor en platino gris, medio, alisado			 
Polisseur en platine gris, moyens, lissage

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

ø 14,5 x 12,5 mm

ø 14,5 x 12,5 mm

ø 5 x 16 mm

ø 7 x 20 mm

ø 22 x 3 mm

ø 22 x 3 mm

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

ø 14 x 12 mm

Art. no. 06 013 000

Art. no. 06 013 001

Art. no. 06 013 002

Art. no. 06 013 003

Art. no. 06 013 004

Art. no. 06 013 005

Kunststoffpolierer grün, extra-fein, Hochglanz		
Plastic polisher green, extra-fein, high gloss		
Gommini di plastica verde, extra-fine, alta lucidità		
Pulidor en plástico verde, extra-fino, alto brillo	
Polisseur en plastique vert, extra-fin, haute brillance

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

ø 14,5 x 12,5 mm

ø 14,5 x 12,5 mm

ø 5 x 16 mm

ø 7 x 20 mm

ø 22 x 3 mm

ø 22 x 3 mm

Art. no. 06 013 006

Art. no. 06 013 007

Art. no. 06 013 008

Art. no. 06 013 009

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

ø 14 x 12 mm

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Ø 2 x 20 mm

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

ø 3 x 24,5 mm

Flamme
Flame
Fiamma
Flama
Flamme

ø 5,5 x 16 mm

Art. no. 06 013 010

Flamme
Flame
Fiamma
Flama
Flamme

ø 5,5 x 18 mm

Art. no. 06 021 000

Art. no. 06 021 001

Art. no. 06 021 002

Art. no. 06 021 003

Art. no. 06 021 004

Art. no. 06 021 005

Art. no. 06 021 006

Platinpolierer lila, fein, Glanz			 
Platinum polisher purple, fine, gloss-polishing		
Gommini per platino viola, fine, lucentezza			 
Pulidor en platino morado, fino, brillo	
Polisseur en platine violet, fin, brillant

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

ø 14,5 x 12,5 mm

ø 14,5 x 12,5 mm

ø 5 x 16 mm

ø 7 x 20 mm

ø 22 x 3 mm

ø 22 x 3 mm

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

ø 14 x 12 mm

Geeignet für Platinlegierungen; 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm			 
Suited for platinum alloys; 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm			 
Adatto per leghe di platino; 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm	
Adecuado para aleaciones de platino; 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm			 
Convient aux alliages de platine; 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm			 
	
							     

Geeignet für geringkarätige Gold- und Silberlegierungen („harte“ Legierungen); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm						    
Suited for low-karat gold and silver alloys ("hard" alloys); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm							     
Adatto per leghe di oro e argento a bassa caratura (leghe "dure"); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm						    
Adecuado para aleaciones de oro y plata de pocos quilates (aleaciones "duras"); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm						    
Convient aux alliages d'or et d'argent faibles en carats (alliages "durs"); 5.000 max - 10.000 min ¯1/rqm
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Art. no. 06 055 002

Art. no. 06 055 003

Art. no. 06 057 004Art. no. 06 055 004

Art. no. 06 056 002

Art. no. 06 056 003

Art. no. 06 056 004

Polierer mit Diamantkörnung
Polisher with diamond grit
Gommini con grana diamantata
Pulidor diamantado
Polisseur diamantés

Polierer mit Diamantkörnung
Polisher with diamond grit
Gommini con grana diamantata
Pulidor diamantado
Polisseur diamantés

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

ø 17 x 2,6 mm

ø 20 x 1 mm

ø 22 x 3,2 mm

ø 17 x 2,6 mm

ø 20 x 1 mm

ø 22 x 3,2 mm

Keramikpolierer blau, grob
Ceramic polisher blue, coarse
Gommini ceramico blu, grosso
Pulidor cerámico  azul, grueso
Polisseur céramique bleu, grossier

Keramikpolierer blau, grob
Ceramic polisher blue, coarse
Gommini ceramico blu, grosso
Pulidor cerámico  azul, grueso
Polisseur céramique bleu, grossier

Keramikpolierer grau, fein
Ceramic polisher gray, fine
Gommini ceramico grigio, fine
Pulidor cerámico gris, fino
Polisseur céramique gris, fin

Keramikpolierer blau, grob
Ceramic polisher blue, coarse
Gommini ceramico blu, grosso
Pulidor cerámico  azul, grueso
Polisseur céramique bleu, grossier

Keramikpolierer pink, medium
Ceramic polisher pink, medium
Gommini ceramico rosa, media
Pulidor cerámico  rosa, medio
Polisseur céramique rose, moyen

Keramikpolierer pink, medium
Ceramic polisher pink, medium
Gommini ceramico rosa, media
Pulidor cerámico  rosa, medio
Polisseur céramique rose, moyen

Keramikpolierer pink, medium
Ceramic polisher pink, medium
Gommini ceramico rosa, media
Pulidor cerámico  rosa, medio
Polisseur céramique rose, moyen

POLIERER
POLISHER 
GOMMINI
PULIDORES
POLISSEURS

Art. no. 06 190 015

Art. no. 06 190 016

Art. no. 06 190 017

ø 17 x 1,2 mm

ø 17 x 1,2 mm

DIATWIST SINGLE mittel 
DIATWIST SINGLE medium 
DIATWIST SINGOLO medio 
DIATWIST SINGLE medio 
DIATWIST SINGLE moyen 

DIATWIST SINGLE fein 
DIATWIST SINGLE fine 
DIATWIST SINGOLO fine 
DIATWIST SINGLE fino 
DIATWIST SINGLE fin 

DIATWIST SINGLE extra fein 
DIATWIST SINGLE extra fine 
DIATWIST SINGLE extra fine 
DIATWIST SINGLE extra fino 
DIATWIST SINGLE extra fin 

Art. no. 06 057 002

Art. no. 06 057 003

Keramikpolierer grau, fein
Ceramic polisher gray, fine
Gommini ceramico grigio, fine
Pulidor cerámico gris, fino
Polisseur céramique gris, fin

Keramikpolierer grau, fein
Ceramic polisher gray, fine
Gommini ceramico grigio, fine
Pulidor cerámico gris, fino
Polisseur céramique gris, fin

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

ø 17 x 2,6 mm

ø 20 x 1 mm

ø 22 x 3,2 mm

Art. no. 06 050 000

Art. no. 06 050 001

Art. no. 06 050 002

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

Spitze
Pointed
Puntato
Punta
Pointe

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

ø 15 x 2,5 mm

ø 4 x 13 mm

ø 11 x 2 mm

Diamantpolierer pink, mittel, Glätten
Diamond polisher pink, medium, smoothing
Gommini diamantato rosa, medio, levigante
Pulidor diamantado rosa, medio, alisado
Polisseur diamanté rose, moyen, lissage

Diamantpolierer pink, mittel, Glätten
Diamond polisher pink, medium, smoothing
Gommini diamantato rosa, medio, levigante
Pulidor diamantado rosa, medio, alisado
Polisseur diamanté rose, moyen, lissage

Diamantpolierer pink, mittel, Glätten
Diamond polisher pink, medium, smoothing
Gommini diamantato rosa, medio, levigante
Pulidor diamantado rosa, medio, alisado
Polisseur diamanté rose, moyen, lissage

Art. no. 06 051 000

Art. no. 06 051 001

Art. no. 06 051 002

Linse
Lens
Lente

Lente
Lentille

Spitze
Pointed
Puntato

Punta
Pointe

Rad
Wheel
Ruota

Rueda
Roue

ø 15 x 2,5 mm

ø 11 x 2 mm

Diamantpolierer hellgrau, fein, Glanz
Diamond polisher light gray, fine, shine
Gommini diamantato grigio chairo, fine, 
brillantezza
Pulidor diamantado gris claro, fino, brillo
Polisseur diamanté gris clair, fin, brillant

Diamantpolierer hellgrau, fein, Glanz
Diamond polisher light gray, fine, shine
Gommini diamantato grigio chairo, fine, 
brillantezza
Pulidor diamantado gris claro, fino, brillo
Polisseur diamanté gris clair, fin, brillant

Diamantpolierer hellgrau, fein, Glanz
Diamond polisher light gray, fine, shine
Gommini diamantato grigio chairo, fine, 
brillantezza
Pulidor diamantado gris claro, fino, brillo
Polisseur diamanté gris clair, fin, brillant

Art. no. 06 075 000

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

ø 26 x 2 mm

Keramikpolierer dunkelgrün - extra grob
Ceramic polisher dark green - extra coarse
Gommini ceramico verde scuro - extra grossolana
Pulidor cerámico verde oscuro - extra grueso
Polisseur céramique vert foncé - extra grossier

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Art. no. 06 132 000

Art. no. 06 132 001

Art. no. 06 132 002

ø 25 x 2 mm

ø 25 x 2 mm

ø 25 x 2 mm

Diamantschleifer grob 
Diamond grinder coarse 
Smerigliatrice diamantata grossolana 
Esmeril diamantado grueso 
Meule diamantée grossière 

Diamantschleifer mittel 
Diamond grinder medium 
Smerigliatrice diamantata media 
Esmeril diamantado medio 
Meule diamantée moyenne 

Diamantschleifer fein 
Diamond grinder fine
Smerigliatrice diamantata fine
Esmeril diamantado fino
Meule diamantée fine

ø 17 x 1,2 mmø 4 x 13 mm



Art. no. 06 120 001 Art. no. 06 175 009

Art. no. 06 120 002 Art. no. 06 176 009

Art. no. 06 120 003 Art. no. 06 177 009

Art. no. 06 120 004 Art. no.06 178 009

Art. no. 06 120 005 Art. no. 06 179 009

ø 22 x 3 mm ø 19 x 0,5 mm

ø 22 x 4 mm ø 19 x 0,5 mm

ø 15 x 2,5 mm ø 19 x 0,5 mm

ø 5 x 16 mm ø 19 x 0,5 mm

ø 14,5 x 2,5 mm ø 19 x 0,5 mm

Rad, mittel
Wheel, medium
Ruota, media
Rueda, media
Roue, moyenne

Scheibe, blau, sehr grob
Disc, blue, very coarse
Disco, blu, molto grossolano
Disco, azul, muy grueso
Disque, bleu, très grossier

Linse, mittel
Lens, medium
Lente, media
Lente, media
Lentille, moyenne

Scheibe, grau, grob
Disc, gray, coarse
Disco, grigio, grossolano
Disco, gris, grueso
Disque, gris, grossier

Linse, mittel
Lens, medium
Lente, media
Lente, media
Lentille, moyenne

Scheibe, rotbraun, mittel
Disc, red braun, medium
Disco, rosso-marrone, medio
Disco, marrón rojizo, medio
Disque, rouge-brun, moyen

Zylinder, mittel
Cylinder, medium
Cilindro, medio
Cilindro, medio
Cylindre, moyen

Scheibe, grün, fein
Disc, green, fine
Disco, verde, fine
Disco, verde, fino
Disque, vert, fin

Rad, mittel
Wheel, medium
Ruota, media
Rueda, media
Roue, moyenne

Scheibe, hellgrün, extra-fein
Disc, light green, extra-fine
Disco, verde chiaro, extrafine
Disco, verde claro, extrafino
Disque, vert clair, extra-fin
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Bimsstein - Gefahrloses Polieren von mit Edelsteinen und synthetischen Steinen besetzten Schmuckstücken aus Metall		
Pumice - For safe polishing of jewellery metal work pieces with precious and synthetic stones					   
Pietra pomice - Lucidatura sicura di gioielli in metallo incastonati con pietre preziose e sintetiche				  
Piedra pómez - Pulido seguro de joyas de metal engastadas con piedras preciosas y sintéticas					   
Pierre ponce - Polissage sans danger de bijoux en métal sertis de pierres précieuses et synthétiques

Polierer mit Siliziumkarbidkörnung extra flexibel	
Polisher with silicone carbide grit extra flexible	
Gommini con grana in carburo di silicio extra flessibile	
Pulidora con grano de carburo de silicio extra flexible	
Polisseur avec grains en carbure de silicium extra-flexible

POLIERER
POLISHER 
GOMMINI
PULIDORES
POLISSEURS

Art. no. 06 120 006 Art. no. 06 091 000

Art. no. 06 091 001

ø 14,5 x 2,5 mm ø 19 x 0,5 mm

ø 19 x 0,5 mm

Lins, mittel
Lense, medium
Lente, media
Lente, media
Lentille, moyenne

Scheibe, braun, fein
Disc, brown, fine
Disco, marrone, fine
Disco, marrón, fino
Disque, brun, fin

Scheibe, grün, extra-fein
Disc, green, extra-fine
Disco, verde, extrafine
Disco, verde, extrafino
Disque, vert, extra-fin

Art. no. 06 121 001

Art. no. 06 121 002

Art. no. 06 121 003

Art. no. 06 121 004

Art. no. 06 121 005

ø 22 x 3 mm

ø 22 x 4 mm

ø 15 x 2,5 mm

ø 5 x 16 mm

ø 14,5 x 2,5 mm

Rad, fein
Wheel, fine
Ruota, fine
Rueda, fina
Roue, fin

Linse, fein
Lens, fine
Lente, fine
Lente, fina
Lentille, fin

Linse, fein
Lens, fine
Lente, fine
Lente, fina
Lentille, fin

Zylinder, fein
Cylinder, fine
Cilindro, fine
Cilindro, fino
Cylindre, fin

Rad, fein
Wheel, fine
Ruota, fine
Rueda, fina
Roue, fin

Art. no. 06 121 006 ø 14,5 x 2,5 mm

Linse, fein
Lens, fine
Lente, fine
Lente, fina
Lentille, fin
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Art. no. 06 179 009 ø 19 x 0,5 mm

Scheibe, hellgrün, extra-fein
Disc, light green, extra-fine
Disco, verde chiaro, extrafine
Disco, verde claro, extrafino
Disque, vert clair, extra-fin

Art. no. 06 091 000

Art. no. 06 091 001

ø 19 x 0,5 mm

ø 19 x 0,5 mm

Scheibe, braun, fein
Disc, brown, fine
Disco, marrone, fine
Disco, marrón, fino
Disque, brun, fin

Scheibe, grün, extra-fein
Disc, green, extra-fine
Disco, verde, extrafine
Disco, verde, extrafino
Disque, vert, extra-fin



Art. no. 06 145 001

Art. no. 06 146 001

Art. no. 06 147 001

ø 22 x 3 mm

ø 22 x 3 mm

Grob
Coarse
Grossolano
Grueso
Grossier

Mittel
Medium
Medio
Medio
Moyen

Fein
Fine
Fine
Fino
Fin
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Airflex - verschleißfest, offenporig, für kühlen Schliff von Silber, Platin, Titan und Edelstahl
Airflex - long lasting, open-pored, for cool cutting of silver, platinum, titanium and stainless steel
Airflex - di lunga durata, a pori aperti, per il taglio a freddo di argento, platino, titanio e acciaio inox
Airflex - larga duración, poros abiertos, para cortar en frío plata, platino, titanio y acero inoxidable
Airflex - longue durée, à pores ouverts, pour une coupe froide de l'argent, du platine, du titane et de l'acier inoxydable	

POLIERER
POLISHER 
GOMMINI
PULIDORES
POLISSEURS

Gusshautentferner, grün, grob, Abtragen			 
Casting skin remover, green, coarse, removal		
Rimuovi pelle fuso, verde, ruvido, rimozione		
Eliminador de escamas, verde, gruesa, eliminación		
Eliminateur de la croute de moulage, vert, grossier, décapage

Art. no. 06 030 000

Art. no. 06 030 001

Art. no. 06 030 002

Zylinder
Cylinder
Cilindro
Cilindro
Cylindre

ø 22 x 3 mm

ø 22 x 3 mm

ø 6 x 20 mm

Rad
Wheel
Ruota
Rueda
Roue

Linse
Lens
Lente
Lente
Lentille

Art. no. 06 145 002

Art. no. 06 146 002

Art. no. 06 147 002

Grob
Coarse
Grossolano
Grueso
Grossier

Mittel
Medium
Medio
Medio
Moyen

Fein
Fine
Fine
Fino
Fin

ø 22 x 3 mm

ø 17 x 4 mm

ø 17 x 4 mm

ø 17 x 4 mm

Art. no. 06 041 001

Drehschraube, ø 3 mm, Nickel
Chuck mandrel, ø 3 mm, nickel
Vite girevole, ø 3 mm, nichel
Tornillo giratorio, ø 3 mm, níquel
Vis rotative, ø 3 mm, nickel

Art. no. 06 041 000

Drehschraube, ø 2 mm, Nickel
Chuck mandrel, ø 2 mm, nickel
Vite girevole, ø 2 mm, nichel
Tornillo giratorio, ø 2 mm, níquel
Vis rotative, ø 2 mm, nickel

Art. no. 06 040 004

Drehschraube, ø 3 mm, Edelstahl
Chuck mandrel, ø 3 mm, stainless steel
Vite girevole, ø 3 mm, acciaio inox
Tornillo giratorio, ø 3 mm, acero inoxidable
Vis rotative, ø 3 mm, acier inoxydable

Art. no. 06 042 002

Zum Einspannen von Bandschleifpapier, konsich ø 3 mm
Split mandrel: tapered split, conical ø 3 mm
Per carta abrasiva a nastro, conica ø 3 mm
Para sujetar papel de lija de banda, cónico ø 3 mm
Pour fixer le papier abrasif à bande, cône ø 3 mm

Art. no. 06 042 001

Zum Einspannen von Bandschleifpapier, Zylinder ø 5 mm
Split mandrel: straight split, cylinder ø 5 mm
Per carta abrasiva a nastro, cilindro ø 5 mm
Para sujetar papel de lija de banda, cilindro ø 5 mm
Pour fixer le papier abrasif à bande, cylindre ø 5 mm

Art. no. 06 040 000

Schraubkopf, Edelstahl
Screw head, stainless steel
Testa della vite, acciaio inox
Cabeza de tornillo, acero inoxidable
Tête de vis, acier inoxydable

Art. no. 06 040 003

Drehschraube, ø 2 mm, Edelstahl
Chuck mandrel, ø 2 mm, stainless steel
Vite girevole, ø 2 mm, acciaio inox
Tornillo giratorio, ø 2 mm, acero inoxidable
Vis rotative, ø 2 mm, acier inoxydable

Art. no. 06 043 006

Edelstahl
Stainless steel
In acciaio inox
Acero inoxidable
Acier inoxydable

Art. no. 06 040 002

Stift verstärkt, Kopf ø 5 mm, Edelstahl
Reinforced pin, head ø 5 mm, stainless steel
Perno rinforzato, testa ø 5 mm, acciaio inox
Pasador reforzado, cabeza ø 5 mm, acero inoxidable
Goupille renforcée, tête ø 5 mm, acier inoxydable

Art. no. 06 043 001

Stift, Kopf ø 5 mm, Edelstahl
Pin, head ø 5 mm, stainless steel
Perno, testa ø 5 mm, acciaio inox
Pasador, cabeza ø 5 mm, acero inoxidable
Goupille, tête ø 5 mm, acier inoxydable

Art. no. 06 040 001

Stift, Kopf ø 5 mm, Edelstahl
Pin, head ø 5 mm, stainless steel
Perno, testa ø 5 mm, acciaio inox
Pasador, cabeza ø 5 mm, acero inoxidable
Goupille, tête ø 5 mm, acier inoxydable

Art. no. 06 043 005

Schraubkopf, Edelstahl
Screw head, stainless steel
Testa della vite, acciaio inox
Cabeza de tornillo, acero inoxidable
Tête de vis, acier inoxydable

Mandrelle
Mandrels
Mandrini
Mandriles
Mandrins

Schaft | shaft | gambo| caña | tige: ø 2,35 mm

Schaft | shaft | gambo| caña | tige: ø 2,35 mm

Schaft | shaft | gambo| caña | tige: ø 2,35 mm

Schaft | shaft | gambo| caña | tige: ø 2,35 mm

Schaft | shaft | gambo| caña | tige: ø 2,35 mm

Schaft | shaft | gambo| caña | tige: ø 2,35 mm

Schaft | shaft | gambo| caña | tige: ø 2,35 mm

Schaft | shaft | gambo| caña | tige: ø 2,35 mm

Schaft | shaft | gambo| caña | tige: ø 2,35 mm

Schaft | shaft | gambo| caña | tige: ø 2,35 mm

Schaft | shaft | gambo| caña | tige: ø 2,35 mm

Schaft | shaft | gambo| caña | tige: ø 2,35 mm
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Art. no. 06 143 001

Art. no. 06 143 002

Art. no. 06 143 003

ø 25 x 5 mm

ø 22 x 3 mm

ø 19 x 3 mm

Coolgrinder - aus Magnesitbindung
Coolgrinder - made of magnesite bond
Coolgrinder - in legante di magnesite
Coolgrinder - de aglomerante de magnesita
Coolgrinder - en magnésite

Geringe Hitzeentwicklung, Abschleifen, grob
Low heat development, abrasion, coarse
A basso sviluppo di calore, abrazione, grossolana
Bajo desarrollo de calor, abración, grueso
Faible dégagement de chaleur, abrasion, grossier

Geringe Hitzeentwicklung, Abschleifen, grob
Low heat development, abrasion, coarse
A basso sviluppo di calore, abrazione, grossolana
Bajo desarrollo de calor, abración, grueso
Faible dégagement de chaleur, abrasion, grossier

Geringe Hitzeentwicklung, Abschleifen, grob
Low heat development, abrasion, coarse
A basso sviluppo di calore, abrazione, grossolana
Bajo desarrollo de calor, abración, grueso
Faible dégagement de chaleur, abrasion, grossier
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Art. no. 12 001 010

Art. no. 12 001 032

Art. no. 12 001 060

Art. no. 12 001 200

Körnung 100 
Grit 100
Grano 100
Grano 100 
Grain 100

Körnung 320 
Grit 320
Grano 320
Grano 320 
Grain 320

Körnung 600 
Grit 600
Grano 600
Grano 600 
Grain 600

Körnung 2000 
Grit 2000
Grano 2000
Grano 2000 
Grain 2000

POLIERER
POLISHER 
GOMMINI
PULIDORES
POLISSEURS

ø 100 x 15 mm

Art. no. 06 060 000

Polierräder für Poliermotoren			 
Polishing wheels for polishing motors			 
Mole per macchina pulitrice		
Ruelas de pulido para motores de pulido
Roues de polissage pour moteurs de polissage

Weiß, grob Abtragen
White, coarse, removal
Bianco, grossolano, ablativo
Blanco, grueso, abrasivo
Blanche, grossier, abrasif

ø 100 x 15 mm

Art. no. 06 060 002

Hellblau, fein, Glanzpolitur
Light blue, fine, gloss polishing
Azzurro, fine, lucido
Azul claro, fino, pulido brillante
Bleue claire, fin, polissage brillant

ø 100 x 15 mm

Art. no. 06 060 001

Schwarz, mittel, Glätten
Black, medium, smoothing
Nero, medio, lisciante
Negro, medio, alisado
Noire, moyens, lissage

ø 100 x 15 mm

Art. no. 06 060 003

Pink, extra-fein, Hochglanz
Pink, extra-fine, high-gloss polishing
Rosa, extrafine, extra-lucido
Rosa, extra-fino, brillo intenso
Rose, extra-fin, polissage extra-brillant

Schleifpapier
Sandpaper
Carta smeriglio
Papel de lija
Papier abrasif

Art. no. 12 001 015

Art. no. 12 001 036

Art. no. 12 001 080

Art. no. 12 001 250

Körnung 150 
Grit 150
Grano 150
Grano 150 
Grain 150

Körnung 360 
Grit 360
Grano 360
Grano 360 
Grain 360

Körnung 800 
Grit 800
Grano 800
Grano 800 
Grain 800

Körnung 2500 
Grit 2500
Grano 2500
Grano 2500 
Grain 2500

Art. no. 12 001 024

Art. no. 12 001 040

Art. no. 12 001 100

Körnung 240 
Grit 240
Grano 240
Grano 240 
Grain 240

Körnung 400 
Grit 400
Grano 400
Grano 400 
Grain 400

Körnung 1000 
Grit 1000
Grano 1000
Grano 1000 
Grain 1000

Art. no. 12 001 028

Art. no. 12 001 050

Art. no. 12 001 150

Körnung 280 
Grit 280
Grano 280
Grano 280 
Grain 280

Körnung 500 
Grit 500
Grano 500
Grano 500 
Grain 500

Körnung 1500 
Grit 1500
Grano 1500
Grano 1500 
Grain 1500

STARCKE MATADOR Schleifpapier wasserfest, 
Blattgröße 230 x 280 mm

STARCKE MATADOR Sandpaper waterproof, 
paper size 230 x 280 mm

Carta smeriglio STARCKE MATADOR  impermeabile,
a foglio 230 x 280 mm

Papel de lija STARCKE MATADOR impermeable, 
tamaño de hoja 230 x 280 mm

Papier abrasif STARCKE MATADOR imperméable, 
taille de feuille 230 x 280 mm
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Art. no. 12 003 015Art. no. 12 002 015

Art. no. 12 003 028Art. no. 12 002 028

Art. no. 12 003 060Art. no. 12 002 060

Art. no. 12 002 150

Körnung 150 
Grit 150
Grano 150
Grano 150 
Grain 150

Körnung 150 
Grit 150
Grano 150
Grano 150 
Grain 150

Körnung 280 
Grit 280
Grano 280
Grano 280 
Grain 280

Körnung 280 
Grit 280
Grano 280
Grano 280 
Grain 280

Körnung 600 
Grit 600
Grano 600
Grano 600 
Grain 600

Körnung 600 
Grit 600
Grano 600
Grano 600 
Grain 600

Körnung 1500 
Grit 1500
Grano 1500
Grano 1500 
Grain 1500

POLIERER
POLISHER 
GOMMINI
PULIDORES
POLISSEURS

Schleifpapier
Sandpaper
Carta smeriglio
Papel de lija
Papier abrasif

Schleifpapier
Sandpaper
Carta smeriglio
Papel de lija
Papier abrasif

Art. no. 12 003 018Art. no. 12 002 018

Art. no. 12 003 032Art. no. 12 002 032

Art. no. 12 002 080

Art. no. 12 002 200

Körnung 180 
Grit 180
Grano 180
Grano 180 
Grain 180

Körnung 180 
Grit 180
Grano 180
Grano 180 
Grain 180

Körnung 320 
Grit 320
Grano 320
Grano 320 
Grain 320

Körnung 320 
Grit 320
Grano 320
Grano 320 
Grain 320

Körnung 800 
Grit 800
Grano 800
Grano 800 
Grain 800

Körnung 2000 
Grit 2000
Grano 2000
Grano 2000 
Grain 2000

Art. no. 12 003 022Art. no. 12 002 022

Art. no. 12 003 040Art. no. 12 002 040

Art. no. 12 002 100

Körnung 220 
Grit 220
Grano 220
Grano 220 
Grain 220

Körnung 220 
Grit 220
Grano 220
Grano 220 
Grain 220

Körnung 400 
Grit 400
Grano 400
Grano 400 
Grain 400

Körnung 400 
Grit 400
Grano 400
Grano 400 
Grain 400

Körnung 1000 
Grit 1000
Grano 1000
Grano 1000 
Grain 1000

Art. no. 12 003 024Art. no. 12 002 024

Art. no. 12 003 050Art. no. 12 002 050

Art. no. 12 002 120

Körnung 240 
Grit 240
Grano 240
Grano 240 
Grain 240

Körnung 240 
Grit 240
Grano 240
Grano 240 
Grain 240

Körnung 500 
Grit 500
Grano 500
Grano 500 
Grain 500

Körnung 500 
Grit 500
Grano 500
Grano 500 
Grain 500

Körnung 1200 
Grit 1200
Grano 1200
Grano 1200 
Grain 1200

SIA Bandschleifpapier: Breite 35 mm x Länge 50 m
SIA belt sandpaper: width 35 mm x length 50 m
Carta abrasiva a nastro SIA: larghezza 35 mm x lunghezza 50 m
Papel de lija de banda SIA: anchura 35 mm x longitud 50 m
Papier abrasif à bande SIA : largeur 35 mm x longueur 50 m

SIA Schleifpapier, Blattgröße 230 x 280 mm
SIA Sandpaper, paper size 230 x 280 mm
Carta smeriglio SIA, a foglio 230 x 280 mm
Papel de lija SIA, tamaño de hoja 230 x 280 mm
Papier abrasif SIA, taille de feuille 230 x 280 mm

NCA Buffalo Bandschleifpapier mit Siliziumkarbid-Beschichtung: Breite 35 mm x Länge 50 m
NCA Buffalo belt sand paper with silicone carbide coating: width 35 mm x length 50 m
Carta abrasiva a nastro NCA Buffalo con rivestimento in carburo di silicio: larghezza 35 mm x lunghezza 50 m
Papel de lija de banda NCA Buffalo con revestimiento de carburo de silicio: anchura 35 mm x longitude 50 m
Papier abrasif à bande NCA Buffalo avec revêtement en carbure de silicium : largeur 35 mm x longueur 50 m

Art. no. 12 004 000

Körnung 800 
Grit 800
Grano 800
Grano 800 
Grain 800



7
POLIERPASTE
POLISHING COMPOUNDS
PASTA LUCIDANTE
PASTA DE PULIR
PÂTE DE POLISSAGE
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SUPER Q® ROT
SUPER Q® RED
SUPER Q® ROSSO
SUPER Q® ROJO
SUPER Q® ROUGE

SUPER Q® GRÜN
SUPER Q® GREEN
SUPER Q® VERDE
SUPER Q® VERDE
SUPER Q® VERT

SUPER Q® WEISS
SUPER Q® WHITE
SUPER Q® BIANCO
SUPER Q®BLANCO
SUPER Q® BLANC

SUPER Q® BLAU
SUPER Q® BLUE
SUPER Q® BLU
SUPER Q® AZUL
SUPER Q® BLEU

Art. no. 07 010 000

Art. no. 07 010 001

Art. no. 07 010 002

Art. no. 07 010 003

ca. 150 g

ca. 130 g

ca. 120 g

ca. 120 g

SUPER Q® GOLD
SUPER Q® GOLD
SUPER Q® ORO
SUPER Q® ORO
SUPER Q® OR

Art. no. 07 010 007

ca. 120 g

Stainless 
Steel

–

Non- 
ferrous

–

Steel

–

Gold

•

High-grade 
Steel

•

Silver

–

Plastic

–

Chrome

–

Titanium

–

Gloss-polishing

–

High-gloss polishing

•

Pre-polishing

–

For the High-gloss polish of alloys such as white gold, platinum, 
chrome and high-grade steel. Also applicable for silver.

Stainless 
Steel

–

Non- 
ferrous

–

Steel

–

Gold

•

High-grade 
Steel

–

Silver

–

Plastic

–

Chrome

–

Titanium

–

Gloss-polishing

–

High-gloss polishing

•

Pre-polishing

–

For the polish and improvement of grade precious metal

Stainless 
Steel

•

Non- 
ferrous

•

Steel

•

Gold

•

High-grade 
Steel

•

Silver

•

Plastic

•

Chrome

–

Titanium

–

Gloss-polishing

•

High-gloss polishing

•

Pre-polishing

–

Perfectly suitable for standard silver as well 
as other silver alloys. Excellent mirror finish.

Stainless 
Steel

•

Non- 
ferrous

–

Steel

•

Gold

–

High-grade 
Steel

–

Silver

–

Plastic

–

Chrome

–

Titanium

–

Gloss-polishing

–

High-gloss polishing

•

Pre-polishing

–

For application on different kinds of metal, 
incl. silver.

Stainless 
Steel

•

Non- 
ferrous

–

Steel

–

Gold

•

High-grade 
Steel

•

Silver

•

Plastic

–

Chrome

–

Titanium

–

Gloss-polishing

–

High-gloss polishing

•

Pre-polishing

–

Outstanding polishing results
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POLIERPASTE
POLISHING COMPOUNDS
PASTA LUCIDANTE
PASTA DE PULIR
PÂTE DE POLISSAGE

SUPER Q® GRAU
SUPER Q® GREY
SUPER Q® GRIGIO
SUPER Q® GRIS
SUPER Q® GRIS

SUPER Q® GELB
SUPER Q® YELLOW
SUPER Q® GIALLO
SUPER Q® AMARILLO
SUPER Q® JAUNE

SUPER Q® Schleiffett
SUPER Q® Cutting lubricant
SUPER Q® Lubrificante da taglio 
SUPER Q® Lubricante para cortar 
SUPER Q® Lubrifiant de coupe

Art. no. 07 010 005

Art. no. 07 010 006

Art. no. 07 010 010

ca. 120 g

ca. 110 g

Sägen, Bohren, Fräsen
Cutting, milling, drilling
Segatura, foratura, fresatura
Serrado, taladrado, fresado
Sciage, perçage, fraisage: ca. 60 g

SUPER Q® SCHWARZ
SUPER Q® BLACK
SUPER Q® NERO
SUPER Q® NEGRO
SUPER Q® NOIR

Art. no. 07 010 004

ca. 100 g

Stainless 
Steel

–

Non- 
ferrous

•

Steel

–

Gold

–

High-grade 
Steel

•

Silver

–

Plastic

•

Chrome

•

Titanium

–

Gloss-polishing

–

High-gloss polishing

–

Pre-polishing

•

For application on softer materials as e.g. 
plastic, resin and laquer.

Stainless 
Steel

•

Non- 
ferrous

–

Steel

–

Gold

–

High-grade 
Steel

–

Silver

–

Plastic

–

Chrome

–

Gloss-polishing

–

High-gloss polishing

•

Pre-polishing

–

For abrasive removal of surface. 
High-gloss polish for stainless steel.

Stainless 
Steel

–

Non- 
ferrous

–

Steel

–

Gold

–

High-grade 
Steel

–

Silver

•

Plastic

–

Chrome

–

Titanium

–

Gloss-polishing

–

High-gloss polishing

•

Pre-polishing

–

For the final finish of silver

Titanium

–

Dialux rouge

Dialux vert

Dialux blanc

Dialux bleu

Dialux noir

Art. no. 07 000 134

Art. no. 07 001 126

Art. no. 07 002 117

Art. no. 07 003 115

Art. no. 07 004 098

ca. 150 g

ca. 130 g

ca. 120 g

ca. 120 g

ca. 100 g

Dialux gris

Dialux jaune

Dialux Vornex

Export Lustre 

Art. no. 07 005 116

Art. no. 07 006 109

Art. no. 07 007 000

Art. no. 07 008 000

ca. 120 g

ca. 110 g

ca. 110 g

ca. 700 g
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POLIERPASTE
POLISHING COMPOUNDS
PASTA LUCIDANTE
PASTA DE PULIR
PÂTE DE POLISSAGE

Grün, fein
Green, fine
Verde, fine
Verde, fino
Vert, fin

Gelb, für die Goldverarbeitung
Yellow, for gold finish
Giallo, per la finitura dell‘oro
Amarillo, para acabado dorado
Jaune, pour la finition de l‘or

Blau, extra-fein
Blue, extra-fine
Blu, extra-fine
Azul, extra-fino
Blue, extra-fin

Orange, zur Glanzpolitur von Edelmetallen
Orange, for gloss-polishing of precious metals
Arancione, per la brillantatura dei metalli preziosi
Naranja, para el pulido brillante de metales preciosos
Orange, pour le polissage brillant des métaux précieux

Blau, extra-fein
Blue, extra-fine
Blu, extra-fine
Azul, extra-fino
Blue, extra-fin

Rosa, für starkes Aufrauen aller Metalle
Pink, for strong roughening of all metals
Rosa, per sgrossatura forte di tutti i metalli
Rosa, para desbastado fuerte de todos los metales
Rose, pour le dépolissage intensif de tous les métaux

Pink, super Hochglanzpolitur
Pink, super high-gloss polishing
Rosa, super lucidatura a specchio
Rosa, super pulimento de alto brillo
Rose, super polissage haute brillance

Art. no. 07 100 001 Art. no. 07 030 000

Art. no. 07 100 002 Art. no. 07 030 001

Art. no. 07 100 003 Art. no. 07 030 002

Art. no. 07 100 004

Graue Polierpaste zum Polieren von Gold, Silber, Stahl
Gray polishing paste for polishing gold, silver, steel
Pasta da pulire grigia per la lucidatura di oro, argento, acciaio
Pasta de pulir gris para pulir oro, plata, acero
Pâte de polissage gris pour le polissage de l‘or, de l‘argent et de l‘acier

Reinigungspaste weiß zum Aufrauen von Gold, Silber und Stahl
White cleaning compound for roughening gold, silver and steel
Pasta da pulire bianca per la sgrossatura di oro, argento, acciaio
Pasta limpiadora blanca para desbastar oro, plata y acero
Pâte de nettoyage blanche pour rendre rugueux l‘or, l‘argent et l‘acier

Art. no. 07 200 000

Art. no. 07 200 001

Midori LUXOR

Midori LUXOR

Picasso LUXOR

1709

1703

Weiß, zum Polieren von Silber und Stahl
White, for polishing of silver and steel
Bianco, per lucidatura argento e acciaio
Blanco, para pulido de plata y acero
Blanc, pour le polissage de l‘argent et de l‘acier

Blau, für die Endbearbeitung von Nichteisenmetallen
Blue, finishing for non-ferrous metals
Blu,  per la finitura dei metalli non ferrosi
Azul, para acabado de metales no ferrosos
Blue, pour la finition des métaux non ferreux

Grau, zur Glanzpolitur von Platin
Gray, for gloss-polishing platinum
Grigio, per la brillantatura del platino
Gris, para el pulido brillante de platino
Gris, pour le polissage brillant du platine

Art. no. 07 030 004

Art. no. 07 030 005

Art. no. 07 030 006

LUXOR

LUXOR

LUXOR

Sakura

Grün, zum Aufrauen aller Metalle
Green, for roughening of all metals
Verde, per la sgrossatura di tutti i metalli prezios
Verde, para desbastar todos los metales
Vert, pour le dépolissage de tous les métaux

Art. no. 07 030 003 LUXOR

ca. 100 g

ca. 115 g

ca. 110 g

ca. 120 g

ca. 100 g

ca. 115 g

ca. 100 g

ca. 150 g

ca. 150 g

ca. 150 g

ca. 400 g

ca. 300 – 400 g

ca. 150 g
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POLIERPASTE
POLISHING COMPOUNDS
PASTA LUCIDANTE
PASTA DE PULIR
PÂTE DE POLISSAGE

Universelle Vorbereitung für alle Metalle und Kunststoffe
Universal preparation for all metals and plastics
Preparazione universale per tutti i metalli e le plastiche
Preparación universal para todos los metales y plásticos
Préparation universelle pour tous les métaux et matières plastiques

Pink
Pink
Rosa
Rosa
Rose

Feinpolieren von Edelstahl, Edelmetallen, Kupfermetallen, Titan, Platin und Aluminium
Fine polishing of stainless steel, precious metals, copper metals, titanium, platinum and aluminum
Lucidatura fine di acciaio inossidabile, metalli preziosi, metalli ramati, titanio, platino e alluminio.
Pulido fino de acero inoxidable, metales preciosos, cobre, titanio, platino y aluminio
Polissage fin de l'acier inoxydable, des métaux précieux, des métaux cuivreux, du titane, du platine et de l'aluminium

Weiß
White
Bianco
Blanco
Blanc

Endbearbeitung von  Edelmetallen und Kupfermetallen
Finishing of precious metals and copper metals
Finitura di metalli preziosi e metalli ramati
Acabado de metales preciosos y metales de cobre
Finition des métaux précieux et des métaux cuivreux

Gelb
Yellow
Giallo
Amarillo
Jaune

Hochglanzpolieren von  Edelmetallen, Kupfermetallen, Stahl und Kunststoffen
High-gloss polishing of precious metals, copper metals, steel and plastics
Lucidatura a specchio di metalli preziosi, metalli ramati, acciaio e plastiche
Pulido de alto brillo de metales preciosos, metales de cobre, acero y plásticos
Polissage haute brillance des métaux précieux, des métaux cuivreux, de l'acier et des plastiques

Orange
Orange
Arancione
Naranja
Orange

Art. no. 07 050 001

Art. no. 07 050 002

Art. no. 07 050 003

Art. no. 07 050 004

ESSENTIEL LKBG

ESSENTIEL MP61S

ESSENTIEL AVIVOR

ESSENTIEL MP61S

ca. 500 g

ca. 500 g

ca. 500 g

ca. 500 g

Konische Drehspindel
Tapered spindle
Mandrino conico porta spazzole per motore da banco 
Husillo giratorio cónico
Broche rotative conique

Kegeldorn Nylon
Nylon taper mandrel
Mandrino nylon porta mini spazzole senza gambo per motore da banco
Mandril cónico de nylon
Mandrin conique en nylon

Art. no. 06 100 001

Art. no. 06 100 002

Gesamtlänge: 80 mm
Total length: 80 mm
Lunghezza totale: 80 mm
Longitud total: 80 mm
Longueur totale : 80 mm

Gerillte Spitze: Länge 30 mm, ø 3-14 mm
Grooved tip: length 30 mm, ø 3-14 mm
Punta scanalata: lunghezza 30 mm, ø 3-14 mm
Punta ranurada: longitud 30 mm, ø 3-14 mm
Pointe rainurée : longueur 30 mm, ø 3-14 mm

Schaft / Aufnahme: Länge 33 mm, ø 6 mm
Shaft /holder: length 33 mm, ø 6 mm
Albero/supporto: lunghezza 33 mm, ø 6 mm
Eje/soporte: longitud 33 mm, ø 6 mm
Arbre / support : longueur 33 mm, ø 6 mm

Gesamtlänge: 80 mm
Total length: 80 mm
Lunghezza totale: 80 mm
Longitud total: 80 mm
Longueur totale : 80 mm

Gerillte Spitze: Länge 30 mm, ø 3-6 mm
Grooved tip: length 30 mm, ø 3-6 mm
Punta scanalata: lunghezza 30 mm, ø 3-6 mm
Punta ranurada: longitud 30 mm, ø 3-6 mm
Pointe rainurée : longueur 30 mm, ø 3-6 mm

Aufnahme konisch: ø 7,40 mm absteigend
Conical mounting: ø 7.40 mm descending
Attacco conico: ø 7,40 mm discendente
Soporte cónico: ø 7,40 mm descendente
Prise conique : ø 7,40 mm décroissant

Drehbankdorn zum Aufdrechseln auf konische Spindel
Lathe chuck for polsihing motor spindle
Mandrino in legno porta mini spazzole senza gambo per motore da banco
Mandril de torno para torneado en husillo cónico
Mandrin de tour à monter sur broche conique

Art. no. 06 101 000

Art. no. 06 102 000

Gesamtlänge: 80 mm
Total length: 80 mm
Lunghezza totale: 80 mm
Longitud total: 80 mm
Longueur totale : 80 mm

Gerillte Spitze: Länge 30 mm, ø 3-6 mm
Grooved tip: length 30 mm, ø 3-6 mm
Punta scanalata: lunghezza 30 mm, ø 3-6 mm
Punta ranurada: longitud 30 mm, ø 3-6 mm
Pointe rainurée : longueur 30 mm, ø 3-6 mm

Aufnahme konisch: ø 6 mm absteigend
Conical mounting: ø 6 mm descending
Attacco conico: ø 6 mm discendente
Soporte cónico: ø 6 mm descendente
Prise conique : ø 6 mm décroissant

Gesamtlänge: 80 mm
Total length: 80 mm
Lunghezza totale: 80 mm
Longitud total: 80 mm
Longueur totale : 80 mm

Gerillte Spitze: Länge 30 mm, ø 3-6 mm
Grooved tip: length 30 mm, ø 3-6 mm
Punta scanalata: lunghezza 30 mm, ø 3-6 mm
Punta ranurada: longitud 30 mm, ø 3-6 mm
Pointe rainurée : longueur 30 mm, ø 3-6 mm

Aufnahme konisch: ø 6 mm absteigend
Conical mounting: ø 6 mm descending
Attacco conico: ø 6 mm discendente
Soporte cónico: ø 6 mm descendente
Prise conique : ø 6 mm décroissant

Dorn mit Metallgewinde
Wood tapered chuck with metal threaded end
Mandrino di legno porta mini spazzole senza gambo per motore da banco
Mandril con extremo roscado metálico
Mandrin avec embout fileté en métalG

ZUBEHÖR
ACCESSORIES
ACCESSORI
ACCESORIOS
ACCESSOIRES



Baumwollhandschuhe mit Polyurethan-Innenfläche
Cotton gloves with polyurethane palm
Guanti di cotone con palmo in poliuretano
Guantes de algodón con palma de poliuretano
Gants en coton avec paume en polyuréthane

Größe S
Size S
Taglia S
Talla S
Taille S

Art. no. 12 220 001
Größe M
Size M
Taglia M
Talla M
Taille M

Art. no. 12 220 002

Größe L
Size L
Taglia L
Talla L
Taille L

Art. no. 12 220 003

Größe XL
Size XL
Taglia XL
Talla XL
Taille XL

Art. no. 12 220 004

SHOWA Baumwollhandschuhe mit Polyurethan verstärkten Fingern
SHOWA cotton gloves with polyurethane reinforced fingers
Guanti di cotone SHOWA con dita rinforzate in poliuretano
Guantes de algodón SHOWA con dedos reforzados con poliuretano
Gants en coton SHOWA avec doigts renforcés en polyuréthane

Größe S
Size S
Taglia S
Talla S
Taille S

Art. no. 12 300 000
Größe M
Size M
Taglia M
Talla M
Taille M

Art. no. 12 300 001

Größe L
Size L
Taglia L
Talla L
Taille L

Art. no. 12 300 002

SUPER Q® Reinigungstuch imgrägniert
SUPER Q® cleaning cloth impregnated 
Panno per la pulizia SUPER Q® impregnato
SUPER Q® paño de limpieza impregnado 
Chiffon de nettoyage SUPER Q® imprégné

200 x 200 mm

Art. no. 12 010 000
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Fingerschutz aus Leder 
Leather finger guard
Dita in pelle
Protector de dedos de cuero 
Protège-doigts en cuir

Kleinste Damengröße
Smallest ladies‘ size
N. 1 / Indice donna piccolo
Talla pequeña
Petite taille pour dames

Art. no. 12 210 001

Damengröße
Ladies‘ size
N. 2 / Indice donna 
Talla señora
Taille femme

Art. no. 12 210 002

Herrengröße
Men‘s size
N. 3  / Indice uomo
Talla masculina
Taille homme

Art. no. 12 210 003

Damengröße Daumen
Thumb ladies‘ size
N. 4 / Pollice  donna 
Pulgar talla señora
Pouce taille femme

Art. no. 12 210 004

Herrengröße Daumen
Thumb men‘s size
N. 5  / Pollice uomo
Pulgar talla hombre
Pouce taille homme

Art. no. 12 210 005

Größe S
Size S
Taglia S
Talla S
Taille S

Art. no. 12 201 000

Größe M
Size M
Taglia M
Talla M
Taille M

Art. no. 12 201 001

Fingerschutz aus Latex, gelb
Latex finger protector, yellow
Copridita in lattice beige
Protector de dedos de látex, amarillo
Protège-doigts en latex, jaune

Größe L
Size L
Taglia L
Talla L
Taille L

Art. no. 12 201 002
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